
Wir reisen – Trennbare Verben 

(Potujemo – Ločljivi glagoli) 

Nekateri glagoli so v nemščini sestavljeni iz dveh 

delov. Ko tak glagol spregamo, se razdeli. Prvi del gre 

čisto na konec povedi. Dela se torej ločita, zato jim 

pravimo ločljivi glagoli. 

GLAGOL PREVOD 

 
einsteigen 
aussteigen 
ankommen 
abfahren 
abholen 

mitkommen 
 

 
vstopiti 
izstopiti 
prispeti 

odpeljati se 
iti po, iti nekoga iskat 

iti zraven 

 

Primer: 

 aussteigen (izstopiti) 

Der Bus fährt von Cerkno nach Ljubljana, aber ich steige in Idrija aus. 

 abholen (iti po, iti nekoga iskat) 

Wir holen unsere Freunde ab. 

Naloga: Naslednje povedi prevedi v nemščino in jih pošlji v 

pregled na e-naslov. 

 Ti vstopiš v Novakih. 

 Vsi otroci izstopijo v Cerknem 

 Avtobus prispe ob 7. uri. 

 Naš razred se odpelje ob 12. uri. 

 Oče gre po mojega brata. 

 Moja prijateljica tudi gre zraven. 


